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Экзамен на зрелость
Шекспир ва сцене якутского театра! 

Эти большое событие в культур»*!! жали и 
респуб.ніки. На сцене театра ранее отста­
лого и угнетенного якутского народа, не 
■певшего лаже своей пиіьиениосіш, ждут 
пьесы бессмертного Шекспира.

Недавно прителм увидели «Роиео 
Джульетту». Спектакль получил одобри­
тельную опенку. Сейчас перед нами дру­
гое произведение В. Шекспира— трагезиі 
«Отелло». В репертуаре театра —  «Ковар­
ство «і любовь» ІПяллера, почт все освоі 
выв пьесы русских классиков, лучшие 
произведения советской іраиатургим.

Какие разительные «вменении произош­
ли в Якутии да голы Советский власти! 
Ралш’ііаетси культура якутского ндродз, 
национальная но Форме, социалнстическал 
по соіержятію. Профессиональное искус­
ство успешно развивается поі благотвор­
ным влиянием передового искусства вели­
кого русского народа, благодаря отеческоЯ 
■аботе Коммунистической партии и Совет­
ского правительства.

Со сцены театра звучат взволнованные 
елона героев трагедии. Артисты якутского 
театра любовно поюшли к изучению опы­
та мастеров русской сцены— артистов За­
вадского. Остужена. Юрьева. Хорвва. Мор- 
хвмнова я іруічіх, которые ввились «перво- 
егкрыватвлижи» подлинной силы и красоты 
«Огелло», впервые раскрыли искажаемый 
В буржуазном театре социальный смысл 
трагедии Отелло предсттл, перед нами не 
х»к «исступленный ревнивец» и «перво­
бытный дверь», а кав иысдялгій, страст- 
вый, деятельный, глубоко человечный, 
прогрессивный представитель апохи Воз­
рождения.

Так имение и трактуют героев дпекспи- 
роеской трагедии артисты, открывшие 
вчера декаду, посвященную 30-летию 
Якутского музыкально-драматического 

театра.
Большой путь проделал ав это время 

коллектив театра, п«диявпмдйсв от одно­
актных пьес до трагедии гениального дра­
матурга Артистов театре анают ■ ддобзг 
ле только в Якутске, нов во мпогпх угол­
ках нашей республики, куда труппы теаг- 
ра выезжали неоднократно.

С каждым годом повышается мастерст­
во театрального коллектива, творчески 
растут артисты, повышается идейно-иили- 
тддческое качество спектаклей.

Трагедия Шекспира «Отелло» вдет на

С Л О В О  А Р Т И С Т о  В

Утверждение 
гуманистичесних идей

Коллежтігву икутекого театра в 1950 г Дездемоны после ее смерти, у вето вговря- 
году стало известно о работе писателя щается прежняя вера в человека. 0п пла- 
Г. Васильева над переводом трагедии Шек- I чет слезами радости и казнвт себи. 
сьмра «Отелло». С тех пор меня не пере- Образ Отелло сложный в трудный хлв 
ставала волиовать мысль о возможности ' актера. Я стремлюсь, в силу своих возмож- 
исполиить роль Отелло. Я отчетлвво еоз- ! «остей, раскрыть характер Отелло во всех 
иьввл ясе трудности сценического претво- его благородных, чедзвечесмих проввлв- 
ренил этого сложного шекспировского об- ниях. В моем понсімавни Отелло— человек 
Раза. непосредственной натуры, е большим, че-

II вот яв мою холю выпало счастье вс- |етным, доверчивым сердцем, прямым ха- 
полнять роль Отелло. Я приступил к ягой , рактером ад открытой душой. В то же вре- 

чувством большой ответствен- мя он страстная я пылкая «атура, непрч-
иостн. Эта работа облегчалась тем, что м- 
в тский театр накопил огромный опыт и 
постановке этой шекспировской траге­
дия. ч»

Бак трактуется обрал Отелло вашим со­
ветским театром? Советсвий театр отверг 
ддадявна укоренившееся и глубок» пороч­
ное толкование образа Отелло. Буржуаз­
ный театр икааммл Отелло ках иедде’ г- 
вого ревнивца от природы д как безуиного 
дикари до кріви я расе.

В противовес атому в ддсполпедии арти­
стов советского театра траг-дяа Шекспира 
'Отелло» заучит как гимн любви чернохо- 
іожего в белой девушки, как утвержде­
ніе гуманистической и дон о равенстве лю­

дей, утверждение, которое разяще бьет по 
'расовым теориям»

прошлого и настоящего.
В трактовке советского театра «Одез- 

ло»— не трагедія ревности, я трагедия ' время ему кажется, что окружают его не 
обманутого доверия. Имея большое честное люди, я какие-то звери и животные. По их 
сердце, Отелло слепо доверился своему по- адресу вырываются слова: «Козлы я 
ручнку Яго, который в своих карьерист- обезыгны». Поверивший в. измену Дезде- 
оких целзх губит его. Яго, играя на самых ’ ионы, Отелло решает кяліпдтд, ее
сокровенных струнах человеческой души, 
вызывает чувство ревности и разрушает 
благороднейшую любовь Отелло к Дезде-

Плмеив Дездемоны ив Отелло —  конец 
всего, чему он верил и лдв&дл, крушение 
самых лучших идеалов гуманизма. Убивая 
Леа демону, оп совервмет суд над преступ­
ницей, осквернившей человеческое досте- 
дидство, опозорившей идеал любви. П» ког­
да Отелло узнает о чддстоте и невпнносиі

„Отелло" 
нашем театре

клониая я решительная в своих действиях.
В первой части трагедии Отелло счаст­

лив <д горд, ибо за все свои труды к стра­
дания он получил самую высшую награ­
ду—  сердце Дездемоны. Но в дальнейшем 
у него рождается сомнение в се верности, в 
релультато многозначительных намеков 
«честного» Яго, который долгие годы «бе­
зупречно» служил ему. В нем происходит 
глубокая внутренняя борьба, раздирающая 
душу в сердце. Он веддоминает всю свою 
мпогисградальяую жвдэнь. все испытания 
несчастной судьбы, все обпды в оскорбле­
ния, которые он терпел, как чернокожий 
среди белых, среди враждебной ему тор­
гашеской Вонзцин.

Наконец, мучительные его сомнения 
вырастают под тяжюзм доказательством 
«улмк» Яго в ужасающую правду, которая 

бы опустошает всю его жизнь.

отомстить всей окружающей враждеб­
ной среде. Так представляется мне линия 
поведении Отелло.

Трудно все это передать на сцене. Все 
это пока что намечено лишь в перспек­
тивном плане я остается конечной далекой 
целью. Предст’пт еще большая творческая 
работа, чтобы приближаться шаг ва ша­
гом к згой цели.

Дмитрий Х01УБ08, 
заслуженный артист ЯАССР.
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Трагедия В. Шекспира «Отелло»—одно 
нз самых замечательпых произведений 

I великого классика драматургии. Как и 
'другие произведения этого автора, траге­
дия является выраженном глубокого про­
никновения Шекспира в сущность жиз- 

і ценных противоречий его врененн.
Это произведение, прежде всего, должно 

' быть поддато с учетом обстановки той эпо­
хи, апохи, которая породила эту трагедию- 
и которая определила основной конфликт 
того иремени —  родовая яд нлчиоііальнлч 
рознь и сословное перавглдство буржуазной 
Венеции. Происходит борьба двух миро­
воззрений —  прогрічпдвного. гуманист- 
четкого, воплощенного в пбрапах Отелло я 
Дездемоны, в буржуазного, стяжатель­
ского. хищнического, носителем которого 
япляется Яго.

Осноипым содержанием трагедии ян- 
| ляется на перяьдй взгляд ревность. Но еще 
А. С. Пушкин указал на то, что ревность, 
собственно говоря, ив составляет тему 

I трагедии. Огелло не ревнив от природы,
говорят Пушкин, напротив, пи. допепччп. Тратчеекпе судьбы 
В этой фразе великого поэта содержите* Р»* ^елло, мужественного в благородного 
ключ к пониманию всего дгроиадк-лон :я. в жязви> грозного и страшном 

I „ его верной жены прекрасной Дездемоны—
I Не ревность составляет центральную\ женщины, оосставшой против расовых _ 
тему трагедии, не ровность является ос- сословных продрассудвов, связавшей свою 
новной чертой характера героя; главной краткую, но яркую жизнь с «черным мвв- 
характерной чертой Отелло является его ром», оплакивало дм одно поколение людей 
доверие к людям. :ва земною шаре.

| При ветдикованяв образа Отелло вы Отелло " «ертвой того
использовала лучшие достижения маете- ’и,|,в> * КОТОРОМ верховодят вад людьми в 

і ров русского ге.ітра я сміхтнитедей Отелло , И1 ж,инью ■’ожь ■ ■иоие1‘ . м»«ть п цод- 
иа русской сцене. Зритель должен вдддеть лость> в котором «человек человеку оолк». 
в образе Отелло сильного в благородного по" ,влв ПОТО!'1- ” ° ■ВРУ»В»  з*«>ны 
человека, проникнутого вытакимм гума- страшного мире: черный челоеев ес- 
■иетмчгекимя идеями. любовью. умже- , жя"п,* в “  4елвЯ

людям, волевого, умиого, Якутские ювопгк в девушки, «е знав­
шие и не наведавшее тавве законы и нра­
вы старого, уходящего из «сторни мира, : 

Кумиром любви Отелло является Дезде- болгшнм волнением смотрят ату веяікую 
нона. Образ Дездемоны —  мужественный трагедию, созданную бессмертным В. Шел- 
образ женщины эпохи Возрождения. кото- , синром, гениальным драматургом «д вв-хі- 
рая несмотря на феодальные предрассудки Ь1|“ гумадгистом, который в своей трагедии 
своих родителей, искренне полюбила Отел- впервые воспел идею братства людей ры­
ло за его подвига и благородство. | личных национальностей в рас.

наем и верой 
талантливого полководца.

Яго —  носителе буржуазной

■ ^вД И Д

Пронэведение Шекспира «Отелло» по- [ Она, умирая, продолжает любить Отел- 
ражлет, нрелце всего, своей жизненное- ло, не обвиняя его в убийстве, 

епене. Еще не совсем отшлифована игра тью в реализжов. Мне выпало счастье кг- | Таков образ Дездемоны. Таким я хотела 
артистов. Преіетоит сделать еще многое, 1 рать в этой трагедии Деадемону. Она не довести его до зрителя, 
чтобы эта трагедия зазвучала со сцены во просто красивая и благородная девуі “  "
всю силу. Твор"оскап работа пад геігналь- ! Венеции и не пассивная жертва грязной на событиям далекого прошлого,
лым произведением Шекспира «Отелло» —  Клеветы и витрнгв, а умная, честная, не потеряла значения и в наши дни. Она
есть экзамен на творческую зрелость теат- емелая девушка, находящаяся под алия- говорит о силе любвп к человеку, о бла-
ралытого коллектива, шаг вперед к човы- , япем передовых, гуманистических идей городстве в мужестве, о душевной чнето-
шенпю мастерства « театральной культуры эпохи Возрождения. і те в величин Отелло в Дездемоны, для

I Она напер"коо воли отца, сенатора которых «Жизнь немыслима без доверия 
I Брабанцио, тайком пошла в темнолицему в человеку, без любви п дружбы, которые 
I военачальнику мавру Оделао и вышла не анают никаких компромиссов». |

за него замуж. | Шекспир не только разоблачает отвра-
Она, явившись в сенат, в присутствии тигельные черты буржуазного эгоизма, 

отца и всего совета сенаторов, говорит корыгтя и волчьей морали, но говорит,
[ открыто в смело о своей любви к Отелло, что никакие Яго не могут победить силы 

Она, узнав о походе Отелло против ту- человеческой правды.
я ее отарам- И. МАКСИН0”А,

в Кипр —  место пред- заслуженная артистна ЯАССР.

Трагедия Шлвспвра «Отелло» поевящо-

режиссеров, актеров, художников.

Постановка «Отелло» на якутском язы-'
ве— хороший подарок трудящимся респуб-!. 
лики, сделанный накануне 30-летней го- ' 
довшпяы театра. ,

Будем надеяться, что постановка «Отел­
ло» будет способствовать дальнейшему | 
подъему творческой работы театрального рок, просит у д 
келдвктивя. дальнейшему рааімітмю искус- ли вместе с мужем
став пашей республики. I полагаемых военных действий.

Г О В О Р Я Т  З Р И Т Е Л И

Волнующий спектакль
Хочется пожелать вашему театра:тытему 

коллективу, не успокаиваясь достпгиутым, 
еще п еще совершенствовать верпо «аяе- 
чсияые обрыы в «дотянуть» их до такой 
художественной яркости в душевного на­
кала, которые присуща шекопировекмм ге-

Особеіидо необхо»пмо взыскательно ра­
ботать артисту А. Ефремову, мсполммюшо- 
му роль Яго, работать так, чтобы полно­
стью передать весь ѵспоатормммй облик 
коварного злодея с его «мувтехм утоя- 
чсігндллі манерами, со всеми «оихолпгичм- 
сапми пюміелжі « движениями души.

Сам факт, что на сцепе якутского те­
атра по.двлась п живут бессмертные 
Огелло и Дездемона, Эмилия и Яго. образы, 
потрясающие оердца людей, имеет большое 
зпачеіме в история театрального искусст­
ва Якутии. Это свидетельствует о том. что 
наш творческий коллектив, которому еке- 
ро всполшітся тридцать лет со дна оргд- 
инзации, вырос в воомужал. Паковец, зге 
свидетельствует еб огромном роете маця»- 
вальвой культуры, искусства ■ литерму-11 
ры якутского парода.

Творческий коллектив нашего театра в 
основном художеетвевво правдиво рааре-! морив— эгоизма, ворыств в карьеризм*. осяовнов іУіо««’ ммо правдиво разре-

Польэуяеь довернем Отелло, под мѴкой "■« ■ *»  Т Р * " * - ■ •« -
-------- ’ ■«-«>» нующвй спектакль.честного челові'ка, он совершает злодей- 
ство а разрушает счастье Отелло в Дезде­
моны.

В этой трагедии ГОексдюдра заняты за­
служенные артисты ЯАССР: Д. Ф. Ходу- 
лов, II. И. Максимова, А. Е. Ефремов, 
М. Д. Слепцов, Р. С. Иикнфорэв, Г. И. 
Алексеев, артисты 11. Н. Харитонов, II. II. 

Паходвдін, Т. Р. Устинова, М. П. Велолюб- 
ская, А. С. Слопцов, Я. И. Нычкігіі и дру- 
—в.

0 том, как мы спр&пп.тпеь со споей за­
дачей, пусть скажет наш взыскательный 
критик —  зритель.

С. ГРИПРЬЕВ. 
главный режиссер музыяалыю- 
драматического театра, заслу­
женный артист РСФСР и народ­

ный артист ЯАССР.

См отря тр а гед и ю ...
Трагедия «Отелло» тепло привита вамп, I образов, хорошо сыграны заслужемчымм 

арвтсляюа. артястажн ЯАССР Н. Д. Слепцовым (дов
Человека с большим умом и сердцем, та- р г  , к. ,* , .„ ..4
нтлнвого полководца—Отелло показал ““ 'Ч1™'' р- с- Никифоровым (Врабкпдм), 

артистами И. П. Нахо.дкпвым (Родриго), 
Н. Харитоновым (Кассно) ■ Т. Р. і'схо-

лавтлнвого полководца— Отелло показал 
заслуженный артист ЯАССР Д. Ф. Ходу- 
лов. Заслуженная артистка ЯАССР Я. Ч. 
Максимова сумела создать обаятельный 
образ женпь.ны-герошш—Дездемоны. Пер­
вое зарождение буржуазных отношений 
Шекспир показал в образе Яго. Его созда­
ет заслуженный артист республики А. Е. 
Ефремов.

Остальные образы, дополняющие я помо­
гающие раскрытию зтмх трех основных

новой (Эмилпя).

«Отелло», показывает жизненность бес­
смертных произведений велвиго гуманп- , 
ста Шекспира.

Н. ГРИГОРЬЕВ, 
студент Якутского педагогического

иметигуто, ,

О т е л л о " І
и нашептывания Яго. Тревожпым стано­
вятся Отелло, все вызывает у него ве- 
доерие. Темперамент Отелло артист в 
полной мере раскрывает в еідпне, где 
искеппровское слово... Впер-» коллектня якутского театра оттирался. Отелло гневно требует от Яго доказа-

вые на якутском языке оно змзвучало в разумеется, ве только ва ообстоенный тельств измены Дездемоны.
внаменатолыіые днп, в канун тридцати- опыт. Б нему иряшел на помощь, прежде I Для полноты восприятия образа Отел- 
іетного юбилея профессионального театра всего, русский советский театр. Работая ло, хочется пожелать аргветѵ обігявпть 
якутского народа. От первых, очень ела- над «Отелло», режиссер ■ «торы имели психологический ипр герох. В частности, 
быт, п е б і Щ в К п і Н Н Н І (,І  Ао счастливую возможность изучать ■ игре- ва|ЙЙочно, нам мамрся, иилчеркмиаег- 
ж імчужнн мировой классической драма- нимать оиыт мастеров русской советской с* Ходузоііым "язячтелЫО-НРітичесКиП 
тургии —  таков путь развития якутского сцены. I тон в разговоре Отелло е Дездемоной
театрального искусства. | Роль Отелло в якутском театре вепол- ' после того, как он поверял в ее измену.

За тридцать лет своего существованія няет аяелуженный артист Якутской рос- Думается, что артист вайдет нужные вы- 
иатр, наряду е созданием оригинального публики I .  Ф. Ходулов. Следуя по твор- разительные средства для подчеркивания
вацпональнпго 
малый оп 
пьес. Этот 
в в работе 
спектакля —  главный

репертуара, накопил ве- чесюму путя своих учителей, лучших язвительво-ироинческей линии поведения 
постановке передовых русских артистов, ов стремится к раскры- [ обманутого в своих светлых надеждах и 
безусловно, пригодился тию образа Отелло, как образ* человека ' идеалах Отелло, памятуя, что ирония в 
«Отелло». Постаиоящвк благородного, храброго, непреклонного и устах умного и сильного человека —  

режиссер театра в то же время простого, мягкого, бесхят- ' очень острое оружие борьбы в протеста.
. . нежный I

вый артист ЯѴССР С. А. Григорьев я муж, умудренный боімпми жизненным „ 
Весь творческий коллектив в основчоч опытом государственный деятель и

РСФСР а В4(«)л- ростного. Суровый солдат Не меньшее значение, чем голос, имеют 
жесты артиста. Отелло у Шекспира не 

( только духовно, но в физически человек 
исключительный, огромный, титаничес- 

I кий. Я-шументальностм его духовного ми- 
I ра соответствуют широта, гибкость, твер­
дость его жестов. Особенно должны вы-

верно раскрыли глубокой тоцпаль- чимый в своей 
вый смысл трагедии, ее гуманистическую страшный в гневе в очень волевой 
ваііравленаость, ее обличительный иа- тупках человек —  такое Отелло в 
фос. I нении Ходулов».

Основной драматический копфликт тра- | Отказавшись от заманчивой в этой ро- 1 делиться его рукн. А руки Отелло-Ходу- 
геніи созтоит в непримиримом столкно- ли леопардово-тигровой поступи в дви- ’ лова, к сожалению, мало выразительны, 
вення двух миров —  светлого, полного жениях в жестах, от варочито гр..мо- С тонким лиризмом я со знанием ео- 
дупі'вной чистоты и величия мира Отелло гласного голося, Ходулов много этим вы- цмальной значимости образа героини про- 
в Дезд-мояы —  для них жизнь немые- вгрывает я своей мгрв. Ов постепенно, водят роль Дездемоны, жены Отелло, ва­
лима без доверия к чв-ювему, без любви вдумчиво, в нарастающем темпе раскры- [ служенная артистка ЯАССР И. М. Мак- 
п дружбы, которые не энвічт никаких кает могучий темперамент Отелло. | симпва. Перед нами не просто влюблен-
Кі’Міір мпссов и никаких стони 
тью, —  з міцюм Яго. В нем Ш 
олоі'П.і волчью яора.іь ihiuhiikj,

женщина-красавица, но женщина і

гяу-ным предательством і
целей рениосі 

преступления-

жейпых тонах речи Отелло-Ходу- ...... ... ........  .........
в ответ на унизительные осжербле- героическим характером. Дездкмонв-Мам- 
нитора Брабанцио слышится уве- сим»ва бореи*, защищает свою любовь 

Иного чел.века, в перед высоким советом сената, я перед 
чем 1уряом. самим Отелло, разгневанным из-за слепой

мп Трагедия звучит, как обвинительный Неподдельной радостью овеяна встреча ревности. Борясь за Отел.», Дездемона

■ времеиность, ее политическая значимость, гает мгра артиста в третьем акте.

ве только за свое личное счас­
тье, во и за человека в полководца, за 
справедливость.

•Решая' ‘ трудную сценическую задачу, j Отелло начинает действовать яд клеветы! Трудна* задач* выпала в* долю за-

служенного артиста республики А. К. Еф­
ремова. вспопіяющего роль Яго. Замыш­
ляя свое черное дело. Яго преследует 
впмне определенную цель: погубить 
Отелло я самому стать правителем Кипр» 
—  вот замысел этого хи игтю-
риста, типичного представителя нарож­
дающейся буржуазии.

Игра артиста в основном у

кие ецеппчеежіе обраяы, чувствует еебя ! Удачно выступает в роли сенатора Бра­
недостаточно умеренной в роли Эиялив. бавцио, отца Деадеиоиы, богатого, почтлі- 
У нее «е хвата«г тем .ерамеаго при разо̂  него старце, злиуяиниыЛ артист ЯАССУ 
, ----------Яго—во мужа, что в известной Р. С. Никифоров.

г сужает Эффект последнего окта I Бряд ля оправдало решение образа Род- 
1риГ(1| венецианского диирянциа, - —  

Хотелось Яы, чтобы заключительный .т.п,мв комической плане, 
акт спектакля ааучал во всю силу вло-

I - , веяного в нем Шекспиром накала. Дез-

какои про­
водит эту роль артист П. П. Паходкия. 

Говоря об актерских удачи в эпизо-

лишеи той большой обобщающей силы, нья борясь за жиіЬ. «Дай 
которую вложил в этот Образ Шекспир. ( хить! Отсрочь и  сутки!
В частности, ве вполне удаются артисту . 0Н4 Отелло. Видя, что тот . . . . . . . .
монолшп в иерной к третьей споют I амта. I Дездемона умоляет: «Только полчаса!».
Слова Яго в этих монологах у Шекспир» Еог*а ■ »то не помогает, она е ужатом торов, я массовые сцены’ 
открывают перед пани не мслжого под- восклицает: «Еще минуту! Дай помотать- I _ 
леца, а хищного авантюриста большого см!». В этой сценз заключен потрясаю- несмотря иа отдельные недостатки, 
размах». У Ефремова пс хватает, как вам ЩеВ ои« трагязм гвбелм Дездемоны, I о м м ы ь  в целом—серьезный творческий 
кажется, изобразительных средств для оклеветанной Яго. вым в Рмввт"в ’ «1'тского сцежпоско-
выявлпння именно этой стороны образа I Во постановщивя почему-то сократили I ток1'сс] м - Этому способствует я пре- 
Яго. Артисту следовало бы усилить выра- еоеяу. оставив к вей лишь первую чл . вФ°Р«еиме народного художник*

іьность Своей речи- Во многих спв- ;треа после та их моль» вмояы. ‘ дощ^цдд- Лсгн-,^  ’У -”3*'- І;1е~и;‘ І“,е *

ся отмстить артиста Я. II. Бичкана в 
ролі Монтано и артистку М. Н. Белллиб.
сжую в роли Бьявяя. Менее оапомммаютем 
аріисты, исполняющие роли дох* и сена-

зительность с
монотонна, ■ временами звучит Еще одно отетумеяяе «

неоправданно быстро, переходят чуть лм г^го текста. Отела» умврает, упи на по- I Большую работу проделал іисатол; 
не в екоропишрку. | сталь мертвой Дездемоны:«С прощальным Г. N. Васильев. Его хороший перевод так-

Образ Яго в испплнентгя Ефремова же- поцелуем я отнял жизнь твою я сам умру,
сколько беден как внешне, так ■ впу- пав с П0ЧрлУ«« * твоему одру». )  Шекс- ста шекспировской трагедии способствует

веден как внешне, так к в н у ---------- ------- > тю>«»« —г»-- •
» іт - П  ""Ч- •» ■■ - Л ” ‘ -

■ і мимикой, помня, ™ и  эта стмвозмчна: нет силы, еоо- | Ставя тра г ед нм Шекспира, ЯкутеяяВ 
собвов разлучить щ х Двух сильных ■ театр сдает своеобразный экзамен на таор- 

ІЯІ-  вРагввых людей, к даже мертвые они ческую зрелость. Первый дебют отмечож 
» по- , бухут в; м и  ’ "'ств. Отелло-Ходулов па- несомненно удачей. В<Г тоатр должен стре- 

I е-’ов умирает на расстоанжі „„ться я тому, чтобы

тать нет пластикой і 
что Яго ве просто злодей, но я лицемер, 
наслаждающийся своей ловкостью я хит- 1 
ростыо, смакующий свою временную г 
беду яаі іаымм іагавом. как Оделл 
не просто мелкий интриган, но оф
горіящ-'йе-і ОвзЯМ положением ПІІЧЙЛІ __

гея-рал». В нем сочетаются на- текста снижают глубину эмоциональной соввршенствоваиим всех сцон, деталей ■ 
игривость, ехяд- силы воздействия тр»гедни. ; «мелочей», необходима музыка. А в театре,
------ <--------. —  тппячпий пр,,чем в ™ТР« мазыввющемса мулыкаль-

типжчиыіі ным нж ни 1,тріиЖ)і „ „  вг..:в!<; цв

' от Дездемоны. I спектакли были отм чены высшим бал-
Эти отступления W шекспировского лом. А для этого, кроме веестороншто

пусквая солиіноеть 
пая ирония и плоская шутка, бегпіабаш- 
ность авантюриста и осторожность лов-и«Ь и,и„,и , л.и,- „„„„

М ияйщям. |
Способная артистка Т. Р. Устином, ко- Отелло. Артист 

торой в прошлом удавалось создавать яр- горе Бассмо,

юбразный і  цр своему 
венецианского вфинерз 
ия создал артист Н. II. 
яющяй роль Кассно. а

Харитонов, воле Минмгтерства культуры ЯАССР она 
стала вообще проблемой, пока еще 
разрошенной.

Н. СИБИРЯКОВ.


